
Entrevistador: ¿la amputación es debajo de rodilla? 

Entrevistado: Si, por debajo. 

Entrevistador: ¿y en qué lado? 

Entrevistado: Izquierda. 

Entrevistador: Izquierda... ¿y hace cuanto tiempo fue la amputación?  

Entrevistado: Ay dios mío, a mí ya se me olvidó eso, ¡jajaja! 

Entrevistador: ¡jajaja!  

Entrevistado: Eso fue en el 2004... 16 años, digo, por ahí 17. 

Entrevistador: ¿fue en el 2004? Ah bueno, ¿de pronto se acuerda de la fecha? ¿no? 

Entrevistado: Primero de septiembre, claro... una fecha nunca se olvida, ¡ja! 

Entrevistador: Jm... si. 

Entrevistado: Primero de septiembre del 2004. 

Entrevistador: ¿y cuál fue la causa? 

Entrevistado: Eh, enfrentamientos, la guerrilla, un campo minado. 

Entrevistador: Ah... ¿una mina antipersonal? 

Entrevistado: Si. 

Entrevistador: Ya, don Jamer ¿usted cuantos años tiene? 

Entrevistado: En estos momentos 40. 

Entrevistador: ¿40? Okey. Eh... y bueno, entonces me dice que la... la causa fue una mina 

antipersonal, después de la mina ¿al cuánto tiempo tuvo la primera prótesis? 

Entrevistado: Eso fue más o menos como a los... ¿Qué? Como al año. Porque... también tuve pues 

una fractura en la rodilla de los platillos tibiales de la rodilla derecha entonces eso fue un problema 

de rehabilitación pues que... ya podía empezar a caminar bien, entonces más o menos como al año 

fue la prótesis. 

Entrevistador: Pero en la, en la... en la derecha solo fue fractura, ahí no tiene ¿ahí tiene la pierna 

completa?  

Entrevistado: Si... solamente la amputada fue la pierna izquierda. 

Entrevistador: Okey, entonces me dice que, al año, y.... ¿esa primera prótesis fue de Mahavir Kmina 

o de dónde fue? 

Entrevistado: ¿Cómo me dijo? 

Entrevistador: ¿de dónde consiguió esa primera prótesis? ¿fue de Kmina o de, de, como la 

consiguió? 



Entrevistado: ¡ay mi reina...! Jm, yo si no me acuerdo de los nombres de eso, yo sé que... nos 

mandaron por allá por... por los lados del Poblado, pero no, de resto no me acuerdo de los nombres 

de... la primera prótesis en la ciudad. 

Entrevistador: No importa, pero ¿fue por EPS o fe particular o.…? 

Entrevistado: Por el ejército mi amor, como yo fui soldado. 

Entrevistador: Ah, ya le entiendo, osea fue, eh... ¿usted estaba pues en servicio cuando... paso lo de 

la mina? 

Entrevistado: Si yo estaba en el trabajo funcionando cuando caí en la mina antipersonal. 

Entrevistador: Ah ya, ya le entiendo. ¿y más o menos cuantas prótesis ha tenido pues en.… total? 

Entrevistado: Ay mi amor, yo pa´ acabar prótesis soy bueno.  

Entrevistador: ¡jajaja! 

Entrevistado: ¿son cuantas? Yo por ahí unas 6 prótesis más o menos. 

Entrevistador: ¿6 prótesis? ¿Y de pronto se acuerda esta última que tiene de donde la tiene pues o 

cómo...? 

Entrevistado: Ay yaya... ¿Cómo se llama el...? ¿Ortopax? ¿ortopax? Orto.... 

Entrevistador: Ortopráxis, sí. 

Entrevistado: Ortopráxis, sí. 

Entrevistador: Si, si, tranquilo que yo conozco más o menos los nombres le voy.../ 

Entrevistado: / ¡Claro! (6:23-6:26) imagínese cada 4 años. 

Entrevistador: Imagínese. Esta, ¿esta prótesis esta última hace cuanto la tiene? 

Entrevistado: Eh, llevo 2 años con ella. 

Entrevistador: ¿2 años? Ah bueno. 

Entrevistado: Si. 

Entrevistador: Don Jamer usted ha tenido prótesis de Mahavir Kmina? 

Entrevistado: Mi amor, como yo le digo, yo no recuerdo mi reina (6:48) nombre. 

Entrevistador: Ah bueno, listo, no, no hay problema, yo creo que fue por… 

Entrevistado: Si porque la verdad los nombres no, yo de esta si porque es más reciente pero… 

Entrevistador: Claro, yo le entiendo, si ¿pero todas las ha conseguido por medio del ejercito pues 

que es el que las…/ 

Entrevistado: / si. 

Entrevistador: Listo, entonces, eh, don Jamer la ide el día. ¡ah bueno!, otra cosita pues que le estoy 

preguntando de las prótesis ¿usted tiene WhatsApp? 

Entrevistado: ¿tengo que? 



Entrevistador: WhatsApp. 

Entrevistado: Si claro. 

Entrevistador: Ah bueno. 

Entrevistado: Este es el mismo número. 

Entrevistador: Eh bueno, entonces de pronto ahorita, mañana, ¿usted me podría mandar fotos… de 

la prótesis que tiene en estos momentos? Como para yo mirarla e identificar qué tipo de prótesis es. 

Entrevistado: Si quiere le envió enseguiditica, hágale, no hay problema. 

Entrevistador: Ahorita cuando tenga tiempo, entonces bueno. Lo que vamos a hacer el día de hoy es 

que usted me describa por favor las actividades que usted realiza desde que se levanta hasta que se 

acuesta principalmente como las labores agropecuarias o labores del campo. 

Entrevistado: Jm, bueno pues aunque yo (8:02) mi amor, yo hay veces --- otras veces en el campo. 

Entrevistador: Ah bueno, cuénteme, no, no importa. Cuénteme todo y ya yo miro de ahí que le voy 

preguntando.  

Entrevistado: Listo, pues bueno, las actividades que yo hago ene le campo más que todo mi amor es 

caminar, eh… por lo general uno tiene que usar el (8:22) porque para uno… ingresar digamos la 

prótesis o el pie por una bota de caucho es algo difícil ¿cierto? Tampoco imposible. Aunque pues la 

plata del pie es derecho, no tiene movimiento de nada ¿cierto? Pero más sin embargo uno con una 

bolsa se siempre se la ingenia y uno eh,… puedes ingresar la prótesis dentro de una bolsa de caucho. 

Pero como esa bolsa de caucho aparte de todo tiene como un tacosito se dificulta mucho para uno 

caminar con la prótesis entonces es un poquito enredado. Entonces que pasa, que uno por lo 

general usa pues un zapatico cómodo que uno pueda caminar bien con la prótesis pero en el campo 

siempre hay lodo, barro o se moja mucho el pie y esto va pasando que… la parte de abajo, digámoslo 

así que es como de goma, o de caucho donde está la planta del pie, en la punta donde están como 

los dedos lo que es, es obvio que para uno caminar tiene que estar como empinado por decirlo así 

para uno poder caminar hacia arriba, ¿cierto?  

Entrevistador: ¿Cuándo sube… lomas? 

Entrevistado: ¡exacto! Siempre con ese pie uno tiene que primero como, como con los dedos.  

Entrevistador: Si, osea, como caminar empinado, en puntas. 

Entrevistado: Exacto. Entonces ahí que pasa, ese cauchito, como… como se moja… o como de 

pronto le cae tierra eso se va pudriendo entonces abajo se va dejando. Entonces y uno también 

obviamente pues en el campo gracias a dios (10:13) y uno… voltea mucho, con una guadaña todo el 

día uno caminando para un lado y para el otro, entonces sí, es como la actividad más principal que 

tiene pues en el campo. Y ya aquí en el pueblo no… Mm… lo que uno camine por ahí pero la 

actividad más principal si es en el campo lo que le acabo de decir. 

Entrevistador: Listo pero entonces digamos que, me, me mencionó la guadaña, osea que me 

imagino pues que usted, desyerba con… ¿con la guadaña? 

Entrevistado: Si claro, y de pronto (10:50) también extra que se le agrega al cuerpo. 

Entrevistador: Mjm… aparte de la guadaña eh, ¿usted realiza actividades de pronto de… de cultivos, 

de siembra? 



Entrevistado: No. 

Entrevistador: Listo, eh… / 

Entrevistado: / ya esa parte no. 

Entrevistador: De pronto actividades de…. ¿Otras actividades de mantenimiento de finca como 

alambrar? 

Entrevistado: Si, también a veces hago de eso, claro. 

Entrevistador: Eh… ¿de pronto ha trabajado con animales? 

Entrevistado: Si. Con ganado. 

Entrevistador: ¿con ganado? ¿Y qué hace con el ganado? 

Entrevistado: Si, pues mi amor, lo básico. Llevarles uno (11:32) llevarles la sal, verificar cerco, mirar 

el ganado que este bien, es básicamente eso, a veces bañarlo, para las garrapatas, vacunarlo… 

Entrevistador: ¿vacunarlo?... eh, ¿ordeña? 

Entrevistado: Eh, no.  

Entrevistador: Eh, listo, eh… me dice pues la parte si, toda la parte del alimento, la de eh, bañarlo, 

vacunarlo, m… ¿de pronto eh, carga los bultos… ah no pues…? ¿carga los bultos para alimentar… eh 

animales? ¿O solo es con ganado? 

Entrevistado: No mi amor, yo no, yo no cargo eso mi amor, pues uno ya pa cargar (12:17) es muy 

reservado uno para eso. No, así como --- cargar mucho --- kilitos de --- sal o, o de --- pero así, cargas 

exageradas, no. 

Entrevistador: ¿Cuándo usted me dice eso así en kilos, más o menos cuanto es lo que usted se siente 

cómodo para cargar? 

Entrevistado: ¿Eh, que uno pues realmente se sienta bien? 

Entrevistador: Jm... 

Entrevistado: Por ahí unos.... 15, 20 kilos. 

Entrevistador: Okey, le entiendo. De pronto eh... cuando, ¿Cómo baña usted al ganado? 

Entrevistado: Mi amor (12:59) porque tampoco es mucho y tampoco es muy lejos. Tonces ese 

proceso ya ---. 

Entrevistador: Ah ya, ¿y es una bomba con las que fumigan o con manguera o como lo...? 

Entrevistado: ¿para bañarlas? 

Entrevistador: Si. 

Entrevistado: Si, una bomba, una que se monta al hombro normal. 

Entrevistador: ¿y cuánto le pesa más o menos esa bomba?  

Entrevistado: Porque es que uno no la llena del todo, porque esa es de 20 litros la bomba grande 

entonces uno no la llena del todo, por lo mismo, por el peso.  



Entrevistador: Ya, entonces usted la llena ¿Qué? ¿más o menos a la mitad o un poquito más? 

Entrevistado: Si, sí. Mas o menos por ahí 10 litros. 

Entrevistador: Ah bueno, eh... cuénteme ¿qué incomodidades siente cuando realiza esa 

incomodidad de bañar al ganado? 

Entrevistado: No, no, yo con la prótesis que he tenido es bien, lo único malo es el desgaste en lo que 

yo le digo.../ 

Entrevistador: / ¿en la parte del pie? 

Entrevistado: ¿Cómo? 

Entrevistador: ¿en la parte del pie? 

Entrevistado: Exacto, claro, plata del pie allá, los dedos por decirlo así, por debajo de la planta del 

pie se raja, como, como por decir donde termina esa... ¿Cómo le digo? Esa fibra de carbón (14:18) lo 

que termina ahí así es donde se va produciendo esa, esa fractura, de esa parte del pie. 

Entrevistador: Ah bueno, de pronto ahorita cuando me mande las fotos le entiendo más, más fácil, 

pero entonces ¿es como en la parte del tobillo? no, ¿es más abajo? ¿cierto? ¿es por debajo del pie? 

Entrevistado: Pero ya, claro, porque si es la planta del pie pero... donde, donde empiezan los dedos. 

Entrevistador: ¿Dónde empiezan los dedos? Ya, osea, osea, ¿en la parte más anterior? Osea, donde 

empieza el pie por la parte de adelante, listo. Eh... bueno. En la parte guadañar, de guadaña, 

también pues ¿siente alguna incomodidad o molestia al realizar esa actividad? 

Entrevistado: No, no, no, gracias a Dios no. 

Entrevistador: Bueno, ¿Qué es lo de verificar cercos? Eso no... no me familiarizo tanto. 

Entrevistado: Mi reina, digamos... referente un cable... un alambrado, un alambre de púas, eh, 

organizarlo, que (14:23) podrido, que se cambian, es simplemente es, estoy pendiente de todo. 

Entrevistador: Ah... ya, ya le entiendo, osea que esté, que esté bien cercados para que no se vaya de 

pronto a volar los animales por ahí. 

Entrevistado: ¡exacto...! No se vaya a salir alguna vaca, algún ternero o algo. Simplemente es eso. 

Entrevistador: Y usted me dice que, que no ordeña ¿Por qué no realiza esa actividad? 

Entrevistado: Pues porque ese ganado no es de ordeño, más que todo es para carne. 

Entrevistador: Ya le entiendo, ¿pero no está asociado con que se le dificulte realizar esa actividad? 

Entrevistado: No, no, no, hasta el momento no. 

Entrevistador: Ah listo, en la parte de... de la vacunación ¿Cómo se vacunan? 

Entrevistado: Se mete un embudo, forral, y ese forral tiene un embudo y el ganado ya queda 

aprisionado no tiene por donde salir y ya eso (16:18) o se echa al corral se hace usted por ---. 

Entrevistador: Y el ganado, osea, ¿cada res queda parad y usted también queda parado o.... es 

agachado? ¿Cómo se hace esa vacunación? 



Entrevistado: No... el ganado queda de pie normalmente, simplemente el ganado pasa por un 

embudo donde no tiene ni pa´ tras ni pa´ delante entonces queda prisionero ahí y ahí se hace el 

proceso. 

Entrevistador: Osea que usted ese proceso lo hace de ´pie? 

Entrevistado: Si claro.  

Entrevistador: ¿y tiene que esta mucho tiempo de pie? 

Entrevistado: Pues eso depende mi amor, del ganado que haya para vacunar. Pero ¡no! Eso es más o 

menos ¿Qué? Una hora, hora y media ese proceso, la verdad ese proceso se hace cada 3, 4 meses 

más o menos.  

Entrevistador: Mm... le entiendo, y ¿Cómo le va estando esa hora, hora y media de pie? Pues ¿siente 

alguna incomodidad con la prótesis o algo? 

Entrevistado: No, no, para nada, antes me canso es del otro pie, porque como el otro pie es el que 

lleva más el peso del todo, entonces siempre, siempre.... uno se, se arrecuesta más hacia el otro 

donde no está la prótesis. 

Entrevistador: Ah ya, se apoya más en la pierna sana pues o en la no amputada entonces eso cansa 

más. 

Entrevistado: Exacto, sí. 

Entrevistador: Le entiendo, eh, don Jamer ¿de pronto usted hay en alguna que no utilice la prótesis? 

Entrevistado: No mi amor, yo desde que me levanto estoy con ella hasta que me ajusto.  

Entrevistador: Bueno entonces, aparte pues de, de la dormida, en que otra actividad cotidiana pues 

o.... no la utiliza? 

Entrevistado: No, ya cuando... (18:07) aquí al charco. Me la quito y no la utilizo, pero de resto... no, 

no, no... nada, nada (18:17) 

Entrevistador: y también para bajarse, pues ¿se la quita pues en su casa? 

Entrevistado: ¡claro! Si, me la quito también igual para bañarme. 

Entrevistador: Listo, ¿más o menos cuantas horas al día tiene la prótesis puesta? 

Entrevistado: ¡ja! ¡dios mío! A ver... / 

Entrevistador: / pues diga... digamos ¿usted se levanta a qué horas? 

Entrevistado: Por ahí 14 horas mi amor, por ahí 14 a 15 horas diarias. 

Entrevistador: Listo. Eh... ¿de pronto utiliza en alguna actividad otras ayudas como bastón... o 

muleta? 

Entrevistado: No, solamente los bastones, pero obviamente cuando no la tengo puesta. 

Entrevistador: ¿Qué sería en qué momento? 

Entrevistado: Pues digamos... que llegué cansado de pronto caminé mucho, llegué a la casa y.… y me 

la quité y.… entonces necesito hacer alguna diligencia ahí mismo en la casa pues yo uso los bastones 



canadienses o cuando voy a ir al baño a bañarme dejo la prótesis en la habitación y me voy pal´ baño 

con los bastones. Es simplemente eso.  

Entrevistador: Ah ya, ¿pero es más que todo pues dentro de la casa para transportarse dentro? 

Entrevistado: Si, claro, si, más que todo dentro de la casa. 

Entrevistador: ¿en la calle no utiliza bastón? 

Entrevistado: No. 

Entrevistador: Listo, eh... bueno otras pregunticas, por aquí usted ya me, ya me dijo pues que en 

general caminar en terrenos inclinados pues sobre todo la subida, le generaba inconvenientes, 

¿Cómo le va bajando? 

Entrevistado: No, bien, bien, yo para bajar bien... y en subida es lo único maluco, es por eso, porque 

osea ,no es que me de mucha dificultad, más bien es que la prótesis se dañando un poquito en esa 

parte.  

Entrevistador: Si, le entiendo, osea usted adapta la caminada, pero eso hace que la prótesis se le... 

se le deteriore. 

Entrevistado: Si exacto. Yo me adapto al terreno, por decirlo así, pero en la subida yo tengo que 

subir inclinado en esa pierna y eso hace que la prótesis se deteriore y se vaya dañando que es lo que 

le acabé de explicar. 

Entrevistador: Le entiendo. Y ¿Cómo le va caminando por ejemplo por hierba alta? 

Entrevistado: ¿por dónde mi amor? 

Entrevistador: Por hierba alta. 

Entrevistado: Hierba, hierba, hierba, ya digamos por... así sea plano o haya mucha piedra, siempre 

se dificulta porque obviamente pues, no es el pie normal y pa´ adaptarse al terreno no es lo mismo, 

pero eso si es normal pues. 

Entrevistador: Si, sí, sí, pero si siente alguna incomodidad es importante pues que me la exprese 

para yo saber cómo... pues como podríamos mejorar eso, de una manera. 

Entrevistado: Es que no es lo mismo, es decir, si uno va, por una parte, digamos una carretera 

destapada, o usted va aminando y, y.... se montó encima de una piedrita, obviamente... esa (21:25) 

prótesis no se va a gastar como un pie normal ¿cierto? Porque pues obviamente el pie bueno 

digámoslo así pues es más (21:35) de la que tenemos nosotros y que acopla a ese pedacito de 

piedra, pero como es una... una prótesis, es algo rígido, es algo tosco por decirlo así pues (21:47) 

¿cierto? 

Entrevistador: Si, le entiendo. Y usted me había mencionado algo ahorita con las botas sobre 

caminar por ejemplo en barro o arcilla. 

Entrevistado: Ah lo que pasa es que... como es de tacón las piedritas (22:04) entonces, el la bota con 

el tacón entonces es muy difícil, o mira que yo ya me acostumbré --- pero si se me dificulta mucho... 

al caminar digamos con... con un zapato que tenga taconcito atrás. 

Entrevistador: Jm, le entiendo. ¿Pero usted debe caminar con esta bota es por la, por, por la parte 

de... de la humedad?  



Entrevistado: Exacto, pero eso más que todo lo uso es cuando (22:37) o hay mucho invierno, pero 

de resto cuando es verano ah no, solo zapato. 

Entrevistador: Ah bueno, osea sí, es más como por la necesidad que me dice que lo hace con, con, 

que la... que mete la prótesis con bolsa más fácil, ¿cierto? 

Entrevistado: Si claro porque ayuda a resbalar más fácil para entrar. 

Entrevistador: Listo, eh... ¿don Jamer de pronto ha tenido inconvenientes con el sistema de 

suspensión? Osea pues de... de donde, eh, se agarra pues como la prótesis al muñón. 

Entrevistado: No, ¿lo que es el socket? 

Entrevistador: Si, el socket. 

Entrevistado: No, lo último yo en la... en la de esta prótesis yo no sé qué pasaba, serían las medidas 

o qué, pero no pude con ese socket, entonces hicieron la misma medida con la prótesis anterior, es 

decir, con el socket sacaron un molde, lo mismo y no, tampoco, tampoco fui capaz entonces 

simplemente le quité el socket a la prótesis vieja y se lo adapté a la nueva y ahí quedó melo como 

decimos nosotros. ¡jajaja! 

Entrevistador: ¡jajaja! Ah, osea, la, ¿la anterior tenía el socket bueno, pero le, le había fallado era el 

pie? Lo que me mencionaba. 

Entrevistado: Es que, es que eso es lo que se daña mi amor, es que eso es lo que se daña 

básicamente es el sistema de abajo, todo lo que es la parte de abajo lo que es la planta del pie eso se 

daña porque lo que es la fibra de carbono eso se va desastillando y eso se va deteriorando, eso se 

acaba, ese es el, el punto principal de una prótesis que se daña, la parte de abajo, la planta del pie. 

Entrevistador: Listo, ah bueno, eh, don Jamer ha tenido inconvenientes o problemas con el sudor... 

en el muñón? 

Entrevistado: Mi amor, eso siempre suda, pero... después de que uno lo mantenga aseadito, aseado, 

eso está bien / 

Entrevistador: / ah bueno, pero de pronto uste... / 

Entrevistado: / eso sí.../ 

Entrevistador: / ¿dígame?... pero de pronto el sudor.../ 

Entrevistado: / ¿aló? / 

Entrevistador: /Hola. ¿pero de pronto el sudor no le ha generado... ampollas o que se le pele el 

muñón? 

Entrevistado: ¿irritación? 

Entrevistador: Aja. 

Entrevistado: No, no, no. Gracias a dios muy (24:57) esa parte. 

Entrevistador: Ah bueno. Qué bueno. Eh, ¿de pronto la prótesis le presenta polvo o suciedad 

causado por ella misma? Osea que de pronto se le oxide algún tornillito?  

Entrevistado: No, no, no, no. 



Entrevistador: Listo. ¿Cómo le va sentándose en un vehículo? 

Entrevistado: Super, incluso hasta conduzco y de todo, manejo moto, todo. Me va muy bien. 

Entrevistador: Ah... que bueno, ¿no se le ha zafado la prótesis cuando va en la moto? 

Entrevistado: Eh, no. Hay veces que... para uno manejar moto si porque yo tengo que meter los 

cambios con el pie izquierdo que es hacia donde está la prótesis, eh... digamos si se va como 

soltando un poquito, pero uno se come la, la esclavia (25:45) de eso o le pone una media de --- para 

que quede más prisionera, aprisionada entonces ella es como de, de --- como decimos por ahí. 

Entrevistador: Okey, ¿Cuándo me dice que le pone una media más al muñón? 

Entrevistado: Exacto. Eso, el muñoncito se va... adelgazando demasiado, demasiado, que ya está 

pues ya... en el punto donde quería llegar. 

Entrevistador: y.... ¿en carros particulares...? ¿pues en taxis...? o... ¿en bus? ¿Como le va? 

Entrevistado: Igual, eso siempre a veces molesta... porque, es un cuerpo extraño aquí, eso uno 

(26:27) entonces --- algo largo, pues ¿uno que hace? simplemente la --- del socket y listo, queda uno 

así descargadito y ya cuando uno se vaya a bajar pues vuelve uno y la... y se la coloca. 

Entrevistador: Ah ya osea, cuando hay un viaje largo usted se la quita. 

Entrevistado: Si, sí. 

Entrevistador: Le entiendo, eh... como, eh, ¿usted se puede arrodillar con facilidad? 

Entrevistado: Pues mi amor, no mucho porque es que la otra rodilla si ha estado muy grave. 

Entrevistador: Mm, ya ¿por lo que me dijo de la fractura? 

Entrevistado: Si. 

Entrevistador: Le entiendo, entonces, ¿tampoco se puede poner de cuclillas? 

Entrevistado: No, muy poquitico. 

Entrevistador: Listo, eh, don Jamer aparte de todo lo que me ha dicho ¿de pronto desea agregar 

algún comentario sobre problemas o necesidades que usted sienta que debamos tener en cuenta 

para mejorar las prótesis? 

Entrevistado: ¿Cómo me dijo mi amor? que pena. 

Entrevistador: Que si de pronto usted desea agregar algo sobre problemas o necesidades que usted 

piense que debamos tener en cuenta para mejorar las prótesis. 

Entrevistado: No mi reina creo que ese es el punto más principal el que le acabo de comentar. 

Entrevistador: Listo, sí, me quedó muy claro, muchas gracias. 

Entrevistado: Porque es que 5 o 6 piernas y siempre se han acabado por ahí. 

Entrevistador: Okey, le entiendo, por la planta del pie.  

Entrevistado: Si, espere yo le mando foticos, pa que mire. 

Entrevistador: Ah bueno, si, super bien. Se me había olvidado una pregunta, ¿don Jamer usted 

monta a caballo? 



Entrevistado: Eh... no, ya no. Yo si montaba a caballo, pero ya no. 

Entrevistador: Pero montaba con la prot... cuando... ¿pues antes de la amputación o después? 

Entrevistado: No, antes. Es que casi no soy muy amante a, a los caballos, tonces es por eso. 

Entrevistador: Ah ya le entiendo.  

Entrevistado: Me gustan más los caballitos de dos ruedas. 

Entrevistador: ¡jajaja!  

Entrevistado: ¡jajaja! 

Entrevistador: Los de, los e metal. 

Entrevistado: Exacto... los caballitos. 

Entrevistador: ¡Ah que bueno! Eh, don Jamer, no pues lo último es que en una próxima etapa del 

proyecto la idea es como visitar algunos pacientes y mirarlos como trabajan utilizando la prótesis, si 

de pronto su perfil es de nuestro interés ¿podríamos contactarlo nuevamente para visitarlo? 

Entrevistado: Hágale, mi amor, si de aquí a eso estoy en la finca claro que sí. 

Entrevistador: Bueno, yo en caso tal lo llamo para que cuadremos con anterioridad. Ah bueno don 

Jamer muchísimas gracias por toda la información brindada y por el tiempo prestado. 

Entrevistado: Bueno, yo por la noche entonces le envío porque estoy aquí en un trabajito entonces 

llego a la casa y le tomo foticos y le (29:18) la prótesis. 

Entrevistador: Listo, no se preocupe, si ya cuando se la quite, descanse, ya me... me manda las 

foticos con tranquilidad, no hay problema. 

Entrevistado: Hágale pues mi amor. 

Entrevistador: Bueno don Jamer que esté muy bien. 

Entrevistado: Bueno igualmente. 

Entrevistador: Hasta luego. 

Entrevistado: Hasta luego. 

 

FINALIZA ENTREVISTA 


